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Előfizetési ára:
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negyedévre 3 kor.

.— Egyes szám ára 8 fillér. —

Hirdetési dij:
Hivatalos hirdetéseknél minden szó után 
2 fill. Petit betűnél nagyobb, avagy disz- 
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kedvezmény.

Utólagos gondolatok.
— julius 25.

(Sz. i.) Az olyan parlamenti beszé
dek felett, mint az Apponyi szerdai 
szónoklata, egyhamar napirendre 
térni nem lehet. Sem a folyosó 
szellemeskedő aperszüi, sem a 
nyílt ülés rhetorainak komoly 
argumentumai nem birják annak 
hatását egykönnyen és egyhamar 
ellensúlyozni. (Ad vocem: folyosó. 
Igazán szeretném már egyszer 
tudni, hogy miért szellemes min
den mondás, amely a folyosón 
hangzik el és odabent miért olyan 
kevés az ötlet?)

Pedig ugyancsak neki gyür- 
koztek az emberek folyosón, új
ságokban, nyílt felszólalások ré
vén, hogy ezt a várva-várt és 
sokat emlegetett beszédet izekre 
szedjék szét. Még legkegyel- 
inesebb volt vele szemben a 
nyílt ülés szónoka, Ugrón Gá
bor, akinek valósággal melanko
likusan búgott a hangja, mikor 
össze kellett mérni fegyverét a 
régi és megszokott fegyvertársé
val és akinek egész felszólalá
sában sem volt egy csöpp mali- 
eia sem. (Azt hiszem, Vázsonyi 
bőségesen kipótolta tegnap Ug- 
ronnak ezt a lovagias érzésre 
valló fogyatkozását.)

Annál több volt azonban a mali- 
cia az újságok glossáiban, mely- 
lyel a beszéd célját tartalmát, rhe-
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Künn bolyongok bánatommal 
Zúgó erdő árnyán,

Hullatom a könyeimet 
Lelkem árvaságán.

Szomorúan suttog a Iák 
Sötét, árnyas lombja,

Mintha méla suttogásuk 
Tépett sóhaj volna.

Rengő lombon páros madár 
Dala vígan csendül,

Szép tavaszról, boldogságról,
Édes szerelemről.

Van itt minden kis madárnak 
Puha fészke, párja,

Csak én vagyok ily elhagyott 
Boldogtalan árva!

Szendrői Holozsnyay Cyrill.

Éjjeli képek.
A boulevardot sűrűn belepte a 

hó; a téli szélvész minden tagomban 
dermesztő zsibbadtságot okozott, t o- 
gaim vacogtak, összébb húztam ka
bátomat félig lefagyott kezemmel. Ha
zafelé igyekeztem. ... A bor gőze még 
kóválygott a fejemben, egy-egy kép 
üsszekuszálódott bent a másikkal, ami
től kábult zsibongást éreztem. Az éles 
levegőjű éjszakában aztán felocsúdtam. 
Megálltam . .. végignéztem a hosszú

torikai sikerét és politikai meddő
ségét a legnagyobb buzgalommal 
igyekeztek kimutatni.

Sőt! Yaljuk be az igazat. Az 
újságok már előre megírták, hogy 
az Apponyi nagy beszédének nem 
lesz semmiféle jelentékenyebb 
hatása. Szép lesz, gyönyörű lesz, 
zúgni fog az éljenzés, kitör a 
taps-orkán, de a helyzet marad 
a régi, a kibontakozás útját nem 
fogja Apponyi megjelölhetni; ar
ról pedig, hogy a harci pártot 
leszerelésre bírja, álmodni se 
tessék neki.

És ebben a jóslatban az a 
nevezetes, hogy a beszéd ered
ménye nagyjában véve csakugyan 
az, amit a tisztelt újságok előre 
jeleztek, ám maga a beszéd tar
talma lényegesen, de lényegesen 
külömbözött attól, amit a sajtó 
az Apponyi ajkaira adni előzete
sen jónak látott.

Tessék csak vissza emlé
kezni : uni-sono hangzott a prófé
cia, hogy Apponyi a magyar ve
zényszó és a magyar szolgálati 
nyelve jogait nem fogja hangoz
tatni és ezért jelezték előre is 
hiábavaló kísérletezésnek az ö 
felszólalását. No, és mi követ
kezett be ? Apponyi félre nem 
magyarázható nyíltsággal tört 
lándzsát a magyar nyelv jogai 
mellett, az obstukció hősei egy 
pillanatra csakugyan adták a kel
lemesen csalódott pessimistákat,

utón. Minden kihalt volt. Az ablakok 
redőnyei eltakarták az üvegtáblákat, 
a gázlángok sápadt, fázós fény nyel 
lobogtak .. . s a hópihék egykedvűen 
hulltak alá a földre.

Messziről tipegő-topogó lépések
kel jött felém egy roskatag alak. Előtte 
letakart áruk. Sietett. Vártam, mig 
hozzám ér. Öreg ember volt, a metsző 
hidegtől átfázva, lyukas kabátján a 
szél kényelmesen ki- és bejárhatott, 
szakadt cipőjébe belevette magát a 
viz, könyezett, sirt. . . . Rikácsoló han
gon kínálta áruját. . . . Villogó sze
mekkel nézett ream, miközben karjait 
csapkodta keresztbe. Megszólítottam.

— Jó estét, öreg!
— Adj Isten! mormogta rá a vá

laszt. Meg se állott. Utána mentem.
— Mért nem megy haza? Hiszen 

megfagy ebben az üvöltő, tél víz éjsza
kában. Farkasoknak való mulatság ez 
a jeges hózivatar, nem öreg embernek.

— Haza menjek? Hova? Nincs 
nekem otthonom. Senkim és semmim, 

j Élek, mert élnem kell, mert az Isten 
gyönyörködni akar a vergődésemben,I mert a halál utálja, hogy elvigyen.

I Elaggott, elaszott tagjaim még neki 
se kellenek! Élek, — ha-ha! 

j De itt már újra elfogta a dider
gés *, rázta a hideg a testét. 
b — Ne káromolja az Istent. Semmi
se történik ok nélkül.

! — Ezt mondják az urak. Próbál
nák meg átkószálni rongyokban az 
egész éjjelt. Óh, az urakat szereti csak 
az Isten, a koldust nem. Azért utál- I ják is az urak a koldus embert. Egv-

éljeneztek, tapsoltak —- de azért 
nem változott semmi, a helyzet 
marad, ők obstruálnak tovább. 
Az újságoknak igaza lett.

*

Persze, hogy a beszéd során 
elhangzott kijelentések közül a 
„lassan, lassan, de biztosan* tett 
szert a leggyorsabb és legna
gyobb népszerűségre. Már tudni
illik, ahogy Apponyi a nemzeti kö
veteléseket megvalósítani akarja. 
Mi sem természetesebb, minthogy 
a maliciosus élcelődés ezt a pro- 
gramm-pontot kezdte ki a leg
hamarabb. Sőt e felett a jelszó 
felett még Ugrón is igen erősen 
gúnyolódott, elmondván a verembe 
esett farkas és az őszre hizlalt 
róka elmés hasonlatait.

Ezután a maró satirával telt 
hasonlat után tessék nekem is 
megengedni egyet, egy sokkal 
jámborabbat.

Nem tehetek róla, de mióta 
nyilvánvaló lett, hogy a magyar 
vezényleti és szolgálati nyelv 
jogosultságát tulajdonképen a 
többség csakúgy elösmeri és 
hangoztatja, mint az ellenzék, 
nem tud a lelkem megszabadul
ni egy melankolikus képtől.

Ezt a képet annak idejében 
igen sokan látták, akik jártak — 
a Népszínházba. Az a kép az, mi
kor Barinkay Sándor hosszú per
lekedés utáu visszakapja a török 
hódoltság alól felszabadult birto-

formák vagytok mind; mi szenvedünk 
legtöbbet az életért is minekünk jut a 
legkevesebb belőle. Még otthonom 
sincs, ahol megpihenjek, brrr! még 
egy takaróm se.

— Hát mért nem megy a hajlék
talanok menhelyébe ? Látja, ott me
leget is kapna, meg nyugodtan alud
hatnék.

— Nincs miből. Az uraknak nincs 
annyi fölösleges pénzük, hogy adja
nak. Nincs egy fillérük se. Ha-ha-ha! 
Éheznek, mindenki éhezik. Ha-ha-ha! 
Nem jut a szegény koldusnak.

A zsebembe nyúltam. Kivettem 
egy pénzdarabot.

— Nem kell semmi! rikoltott. 
Semmi! hadd vesszek el. Nem kell 
az uraké, nem kell az Istené sem. 
Ti csak akkor tudtok adni, mikor a 
földön fetrengünk és kínunkban a 
szennyet, a sarat vájkáljuk. Nem kell 
semmi!

Szaladt előre.
Az utcasarkról harsány nevetés 

ütötte meg a fülemet. Festett, cifrába 
öltözött dámák csatangoltak arrafelé. 
Az öreg odaszaladt.

— Nini, a Péter bácsi! kiáltotta 
az alacsony pisze.

— Maga még mindig fönn van? 
Ilyen hidegségben még megfagy egy
szer.

— Kezeit csókolom, nagyságos 
kisasszony, már hova mehetnék ? 
Senki nem vesz semmit, ki venne 
egy öreg koldustól ?

— Na, itt van, csak menjen!
— Itt van, itt van!

kait. Övé a birtok, már meg is ér* 
kezett a király embere, hogy beik
tassa abba, ámde úgyszólván az 
egész birtok viz alatt fekszik, ellepte 
azt az ár, nádas zug, vad sás suhog 
a vizek felett és csónakról iktatják 
be a pernyertes földes urat.

Ilyen formán van most a ma
gyar nemzet is az ö nyert peré
vel.

Azt a jogát, hogy nyelvét az 
ő hadseregében is érvényesít
hesse, harmincötévi perlekedés 
után (és iszonyúan hosszú per
szünetek közbejöttével,) immár 
megítélte az egész törvényhozás. 
Csak hogy még egyelőre ez a 
jog is a viz fenekén nyugszik. 
A jogos territóriumot idegen vi
zek lepték el. Nem volt gondja 
reá a magyarnak, hogy ha majd 
egyszer újra feléled az 6 joga, 
hát azt azonnal birtokba is tudja 
venni. Engedte, hogy a magyar 
hadsereg idegen ajkú vezetők 
alá kerüljön, a kiket addig sem 
lehet nélkülözni, mig egy uj ge
ne ratió val, egy magyar tisztikar
ral majd felválthatjuk őket.

Azután meg: a viz alatt nem 
is látszik egész biztosan a határ 
a meddig ami birtokunk terjed.

Hát lehet ilyen körülmények 
között másként előre haladni, 
mint lassan ? Volna-e valami gya
korlati értéke annak, ha kiad
nánk is a jelszót, hogy „azonnal," 
„gyorsan* el kell foglalni a meg-

Azzal mindegyik hölgyecske a 
kezébe nyomott egy-egy pénzdarabot, 
az öreg mindkettőjüknek a keze után 
nyúlt, hogy megcsókolja.

— Menjen, Péter bácsi, talán 
még kap valahol éjjeli szállást.

Az öreg aztán tovább ment. Meg
vártam. Egy kis ideig szótlanul ha
ladtam mellette. Valamit mormolt a 
fogai közt. Megkérdeztem, nincs-e 
családja?

— Családom? Van. Lányom és 
feleségem is. Csakhogy nem kérek 
belőlük. Fuj! Előkelők, jól élnek. Itt 
laknak a nagy utcában, az első eme
leten. De nekem nem kell az a pénz, 
mihez gyalázat és becstelenség ragad. 
Nem kell. Kitagadtam őket. Úgy ám! 
Kitagadtam, nem ismerek egyet sem 
Itt laknak, itt, az első emeleten. Még vi
lágos van nálunk. Még fönn van a gróf.

— Milyen gróf?
— Az a gazdag mágnás, a sze

retője! A lányomé, akitől élnek. Én 
is a pénzéből éltem egy ideig. Rá
szedtek, megcsaltak, azt mondták, 
hogy a férje — nem igaz! A lányom 
becstelen, gyalázatos . . . brrr . . . gya
lázatos! kiáltotta rekedten az ablak 
alatt. — Pénze van, fogatja van, háza 
van — csak becsülete nincs. Nekem 
meg semmim — csak becsületem 1 És 
nekem nem kell a becstelen pénz ... 
nem!

Aztán otthagyott és befordult egy 
nyitva felejtett pálinkamérésbe, hogy 
eligya azt a pénzt, amit az utcasar
kon a festett, felcifrázott dámáktól 
kapott. Flaneur.

Lapnnk inni *zámn 6 oldal.
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Ítélt területet? Hát lehetne azt 
keresztül vinni ? Nem kellene 
előbb levezetni, óvatosan lecsa
polni a lomha vizeket ? Es a le- 
csapolásnál nem kellene e\ ig>azni 
arra, hogy a szomszédnak se 
tegyünk ám kárt? (Mert, hogy ez 
törvény szerint is tilos, de nem 
is észszerű.)

Gonosz indulata, idegen kró
nikások azt mesélik honfoglaló 
őseinkről, hogy egyszer a tenger
parton kalandozván, meglátta ív 
tigy szigeten épült várost. Nosza, 
egyszeribe felzugott a *kuj, 
„huju és hadverő eleink lóháton 
ugrattak be a tengerbe, hogy 
elfoglalják a sziget-várost, de 
persze — a krónikás ölöméie 
mind a tengerbe vesztek.

Jó lesz okulni ezen a hazug 
történeten is és ezer esztendő 
múlva iie lóháton, szittyáskodva 
gázoljunk neki azoknak a vizek
nek, amelyeknek fenekén a mi 
megítélt jogunk fekszik.

Gúnyolódni lehet a „lassan, 
lassan“ jelszó felett, de követni jó !

A magyarosítás érdekében
— július 25.

Nem egyszer tettük már szóvá 
azt a határozott és céltudatos eljárást, 
amelyet Beregszászy István várme
gyénk kir. tanfelügyelője a magyar 
nyelv érdekében hivatalba lépése óta 
követ.

Szóltunk azokról a nehézségekről 
és mesterséges akadályokról is, ame
lyeket hazafias vállalkozása elé rész
ben maga a helyzet gördít, részben 
pedig egyes, hivatásukat helyesen fel
fogni nem tudó, a magyar közjog alap
ján bírt magas és kevésbé magas 
stallumaik kötelezettségeit megérteni 
nem akaró egyének minduntalan tá
masztanak.

Most egy újabb actiót jelentünk 
be, melyet ugyancsak a magyarság ér
dekében kezdeményez a tanfelügyelő.

Körlevél utján hívja fel a tan
kerület tantestületének tagjait, hogy 
hazafias érzésük külső jeléül magya
rosítsák meg nevüket azok, akik
nek neve idegen hangzású.

Ezt a hazafias eszmét, mely tel
jesen beleillik annak a programmnak 
a keretébe, amelyet a mi lapunk is 
zászlójára irt, igaz lelkesedéssel ajánl
juk mindazoknak figyelmébe, akiket 
illet.

A körlevél, melyhez a jelentke
zés céljára egy rovatos ív is csatolva 
van, következőleg hangzik :

.Tankerületem tanítótestületének 
tagjai nagyobb részben, hazafias ma
gyar érzületüknek, a magyarosítás 
terén való buzgó működésűk által 
elismerésre méltó tanúbizonyságát ad
ják. — Leküzdhetetlennek látszó aka
dályok, ellenszenv, intrika, sok he
lyütt útjában állanak a buzgó taní
tóság nemes törekvésének; de az 
akadályokat a hazaszeretet, a magyar 
érzés, a haza minden fiának hű ma
gyar honfivá való nevelése iránt ta
nítóim szivében élő buzgalom, — 
napról-napra fokozódó eredménynyel 
győzi le.

Midőn e nemes törekvésért a ta
nító uraknak elismerésemet fejezem 
ki, s midőn mindnyájukat a jövőre 
nézve is törhetetlen buzgalomra, a 
magyarosítás további fáradhatlan tér 
jesztése és istápolására szívesen ké
rem : vegye a tanítói karnak azon 
része, kiket ez közelebbről érint, jó
indulatú és hazafias lelkesedésből 
eredeti következő tanácsomat szivére: 
tegye azt megfontolás tárgyává, és 
cselekedjék úgy, amint lelkiismereté 
nek szava fog határozni. — Neveze 
tesen :

Ha szóval és tettel vallunk, hir
detünk és munkálunk egy bizonyos 
elvet, úgy külsőleg önpéldánkkal, sa

ját életünk és cselekedeteinkkel kell
első sorban az eszme bajnokaiként 
tündökölnünk. - Ha magyarok va
gyunk lélekben, legyünk magyarok

Tankerületem tanítói között sokan 
vannak még idegen hangzású névvel 
bírók- — Vessék le önök hu munka 
társaim idegen nevűket, legyenek
névben is magyarok 1 . •

Tömegesen óhajtom felterjeszteni a 
zemplénvármegyei tanítóság névma
gyarosítás iránti kérvényeit. Meg
könnyíteni az ebbeli eljárást, kolt- 
ségbe, fáradságba nem kerül. Nem 
szükséges egvéb okmány mint ke
resztlevél, (családos tanítóknál a gyer
mekek keresztlevele is.) A kik meg 
24. életévüket be nem töltötték, azok
nak szülői vagy gyámi beleegyező 
nyilatkozat is kell, erre azonban a 
bélyeget én fogom adni. ügy szinten 
elkészíttetem a kérvényt, adom rá a 
bélyeget, s készen küldöm el alá
írásra. , .....

Csekély fáradtság, csekély költ
ség, s Önök szeretett munkatársaim 
magyar szivük külső jeleként magjai 
nevet is fognak viselni.

Akik jóindulatból eredeU taná
csomat követni hajlandók, és .aka
rom hinni, hogy senki nem lesz Önök 
között, aki nem követné — bejegy
zik nevüket a túllapon levő rovatos 
ívbe, ezt levágják, s hivatalomhoz mi
előbb visszaküldik.

Szerezzék be a tanító urak a fen
tebb jelzett okmányokat, s azokat 
majd az aláírásra kiküldendő kérvé
nyekkel fogják hozzám beküldeni. A 
jelentkezési iv azonban — előzetes 
tájékozás végett szükséges lévén — 
8 nap alatt beküldendő.

Hazafias üdvözlettel vagyok 
Sátoraljaújhelyben, 1903. jul 20.

Beregszászy István, 
kir. tanfelügyelő.

A nép napszámosai.
l’n gvár, julius 22.

ügy hiszem, hogy felesleges aposz
trofálnom, hogy kik azok, kik ezen 
elnevezéssel jogosan dicsekedhetnek.

Hogyha igaz is, miszerint az em
beriség túlnyomó része munkára van 
utalva, munkával keresi mindennapi 
kenyerét, munkában keresi és találja 
ambíciójának kielégítését, a munka 
éltető ereje és vágyainak kiegészítő 
része ; hogy ha igaz is mindez, mind
azonáltal a »nép napszámosai< elne
vezés csakis egy osztálynak jutott osz
tályrészül ; azon osztálynak, mely a 
legfáradságosabb, de leghálásabb mun
kát teljesíti, mely a népnevelés terén 
működik, a zsenge korban levő gyer
mekekbe oltja a hazaszeretet lángoló 
eszméjét, a haza legdrágább kincsét, 
_ a haza nyelvét — a zengzetes ma
gyar szót!

Mindazok, kik tanügygyel valaha 
foglalkoztak, kik szorosabb viszonyban 
állottak, vagy állanak a nép nnapszá 
mosaival, kik figyelemmel kísérték, 
vagy kísérik ezek működését, azok 
tisztában vannak azzal, hogy ezen osz
tály munkájának honoráltatása arány
talan nemcsak anyagilag, de erkölcsi
leg is.

Ez utóbbi az leginkább, melyen 
jogosan feljajdulnak, ebben keresik 
hiába az anyagi hiány rekompenzáció- 
ját! Az elismerés mely ellenértékűi szol
gálhatna és buzdításul is, mikor és 
kinek jut?

A szükkeblüség — kivált számos 
felekezeti népiskolában — határt nem 
ismerő mérvben mutatkozik. Nem a 
»nép napszámosainak,< hanem a »nép 
rabszolgainak< tartják és ily bánás
módban részesítik is őket.

A népiskola modern fogalmától 
idegenkednek, vagy pedig hiányzik az 
ez iránt való nemesebb érzék, de bár
mikép legyen is, e szomorú állapotok 
léteznek a valóságban és ezeken se
gíteni a felvilágosodott elem feladatá
hoz tartozik.

Zemplénvármegye felekezeti ta
nítói kara feladata magaslatán áll, van
nak köztük oly erők, melyek a megye

szükhatárán kívül is jó hírnévvel fo 
nák és a megye díszére valnak. Es 
ezek — horribile dictu — a sajat 
jfészkükben elismerésre nem talal-
nak Hasz éves találkozója volt í. hó 
1-én és 2-án Buadapesten azoknak a 
tanítóknak, akik 20 évvel ezelőtt vé
geztek a budapesti országos izr. tamtó- 
képezdében dr. Bánóczi József igazga
tása alatt. Nem szándékom ezen va
lóban szép ünnepély részleteivel fog
lalkozni, de szóvá tettem azon oknál 
foava, mivel a mi vármegyénk tanítói 
karának egyik tagja Lengyel Samu, 
homonnai igazgatótanitó nagy meg
tiszteltetésben részesült. Ö bízatott 
meg 1-ször a búcsúbeszéddel, de ezen
kívül 2-szor a kerepesi temetőben 
Deutsch Henrik volt képezdei igazgató 
sírjánál kellett nekie kegyeletes beszé
det tartania.

Nemo propheta in patria.
Dr. Tlioinán Dávid.

VÁRMEGYE ÉS VÁROS.

)( Rákóczi-ereklye-kiállitás Kas
sán. Julius hó 26-ától szeptember hó 
20-áig 33°/o kedvezményes vasúti iga
zolványok kaphatók Kassán Quirsfeld 
Jánosnál (Fő-utca 51. szám), a máv. 
összes menetjegyirodájában és itt hely
ben is a „Sátoraljaújhelyi Takarék- 
pénztárinál.

)( Szerencs város képviselőtestü
lete folyó hó 22-én közgyűlést tartott, 
melynek főtárgya az uj városház épí
tési módozatainak megbeszélése volt. 
Elhatározták, hogy az építést még a 
folyó év nyarán foganatosítják, előbb 
azonban a toloncház felépítését látják 
legszükségesebbnek. A képviselőtes
tület felhívta az építészeti bizottságot, 
hogy az építés ügyét azonnal vegye 
kezébe. Felolvastatott a másodfoka 
határozat, mely szerint a községi bí
rónak nincs joga úgynevezett hitele
sítési dijakat szedni. Tárgyaltatott 
azután a város iparos osztályának 
ama kérelme, hogy a helybeli orszá
gos- és hetivásárokon ne szedjenek 
tőlük helypénzt. A méltányos kérést, 
noha azt dr. Kovács Gábor képviselő 
igen támogatta, a képviselőtestület 
nem akarja teljesíteni. Végül tárgyal
ták Szerencs gazdaközönségének azon 
kérelmét, hogy egy általános rakodó, 
cséplő és szérüskert helyiséget adjon 
a város a gazdaközönségnek, miután 
— tűzrendészet! szempontból — a 
eséplési munkálatok otthon nem vé
gezhetők. A képviselőtestület elvben 
már most kimondotta a kérelem tel
jesítését és véleményezés végett az 
ügyet a pénzügyi bizottsághoz tette át.

)( Pályázat segédjegyzöi állásra. 
O.-Liszka községben rendszeresített 
segédjegyzői állásra pályázatot hirdet 
a tokaji járás főszolgabirája. Az állás 
730 kor. fizetéssel, lakás, fűtés és vi
lágítással van egybekötve. Pályázati 
határidő f. év augusztus 7., választás 
O.-Liszkán f. év aug. 8-án d. u. 3 
órakor lesz megtartva.

hírek.

— A kassai Rákóczi ereklye-ki
állítás holnap nyílik meg a már közölt 
ünnepségek között. Az ünnepélyes 
megnyitáson vármegyénk képviseleté
ben Hadik Béla gróf főispán és 
Dókus Gyula alispán lesznek jelen. 
Elkísérik továbbá őket vármegyénk 
egész közönségének hálás kegyelete 
is, amelylyel vármegyénk büszkesé
gének, a nagy Rákóczi Ferencnek 
emléke, korának összegyűjtött reliquiái 
iránt mindenkor viseltetni fog. — A 
Rákóczi-ereklye-kiállitás a Ferencz 
József-téri iskolaépületben jul. 26-tól 
szeptember hó 20-ig naponta délelőtt 
9—12-ig és délután 2—6 óráig lesz 
nyitva. A kiállítás megnyitásán Ap- 
ponyi Albert gróf a képviselőház el
nöke és Beöthy Ákos Kassa város 
országgyűlési képviselője is jelen lesz.

— Zúgnak-búgnak a harangok.
A katholikus egyház agg fejedelmé
nek, XIII. Leó pápának elhunyta óta 
naponként háromszor szólalnak meg 
a harangok és hirdetik a katholikus 
egyházat ért súlyos csapást. A róm. 
kath. plebánia-templomban reggel fél 
4 órakor, déli 12 órakor és este 8 
órakor harangoznak. A pápa lelki üd
véért folyó hó 29-én, szerdán délelőtt 
9 órakor a plebánia-templomban rek
viemet tartanak, melyre az összes hi
vatalok és hatóságok hivatalosak lesz
nek. A pápa halála alkalmából a gyász 
jeléül nemcsak a három katholikus 
templomra és katholikus középületekre 
tűzték ki a gyászlobogókat, de sok 
magánházon is ott leng a gyász-tri
kolór. — Itt említjük meg, hogy az 
újonnan választandó pápáért folyó 
hó 27-én, hétfőn délelőtt 9 órakor 
szentségkitétellel és „Veni Sancte“-val 
nagy ünnepi mise lesz.

— Adomány. Andrássv Dénes 
gróf a nagymihályi tüzoltó-egyesület- 
nek 1000 koronát küldött e napokban.

— Áthelyezés. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter Zsák Frigyes, 
szerencsi állami elemi iskolai igazga
tót hasonló minőségbőn a pomázi áll. 
elemi népiskolához áthelyezte.

— Nagy riadalom a helybeli ál
lomáson. F. hó 23-án reggel a Bu
dapest felé menő gyorsvonat elindu
lása után vész-jelzés érkezett a Vég- 
Ardó melletti őrházból, mely érthető 
ijedelmet keltett az egész állomáson, 
s már hire terjedt, hogy a budapesti 
gyorsvonat kisiklott. Szunvoghy h. 
állomásfőnök egy mozdonynyal azon
nal a helyszínére indult, mig az ál
lomáson szervezték a segély-vonatot 
munkásokkal és orvosokkal. Nehány 
perc múltán visszaérkezett az izga
tottan várt mozdony, melyről Szu- 
nyoghy kézintéssel jelezte az öszpon- 
tositott segély-csapatnak, hogy nin
csen baj. Kiderült, hogy a vég-ardói 
bakter gyereke roszul volt s ő kérte 
a segélyt, de mert más jelzőkészülé
kük az őröknek nincsen, a vészjelzőt 
használta. Később dr. Schőn Hugó 
vasúti orvos egy mozdonynyal el is 
ment a beteghez.

— Az erdöbényei fürdőben má
hoz egy hétre, azaz aug. hó elsején 
tartandó Anna-bállal kapcsolatos jó
tékonyáéin hangversenyre még alig 
küldettek szét a meghívók, már is 
nagy az érdeklődés úgy városunk
ban, mint a fürdő környékén lakó 
közönség körében. Ez a közön
ség, amely soha nem késik a jóté
konyság oltárára áldozni, most sem 
fog késni szives megjelenésével az 
erdöbényei égettek javára rendezendő 
élvezetes estén részt venni. — A fürdő 
igazgatósága pedig nemcsak a rende
zés körül fejt ki nagy tevékenységet, 
hanem minden irányban arról is gon
doskodik, hogy az érkező vendégek 
minden tekintetben megtalálják ott 
a kellő kényelmet és szórakozást és 
hogy az estét minél élvezetesebbé 
tegye. így különös gondot fordított 
arra is, hogy a fürdő jelenlegi ven
déglőse, ki olcsó és kitűnő konyhá
jával a fürdővendégek elismérését és 
rokonszenvét teljesen kiérdemelte, a 
majdan érkező vendégek számára az 
ételeket és italokat a fürdő-áraknál 
még olcsóbban adja, a kényelmet pe
dig a legmesszebb menő igényeknek 
is megfelelőleg biztosítsa. — A ren
dezőség fölkért bennünket annak köz
zétételére, hogy akik tévedésből meg
hívót nem kaptak volna és arra igényt 
tartanak — mivel ilyenek igen sokan 
lehetnek — a kirándulásban ne gátol- 
tassák magukat és szíveskedjenek az 
erdöbényei fürdőbe, a redezőséghez 
fordulni.

— El Ujhelyből. A nagy vándor
lás, mely Póter-Pál napja után, mikor 
a jövendő reményei kézhez kapják a 
bizonyítványt, minden esztendőben 
megkezdődik, most már a végét járja. 
Csak néha- néha látni a vasúti állo
más felé haladni egy-egy nyaralók
kal jól megrakott kocsit. Akik benne 
ülnek, boldogak. Minden arcon egy
forma öröm ül; nem az üdülésre való
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menés, hanem a várostól való meg
válás öröme, mert ez a fő. Itt hagyni 
ezt a poros, meleg várost, a fülledt 
lakásokat és fölcserélni üde, friss le
vegővel, zöld gyepes lombsátorral, — 
mily boldogító tudat. Most, hogy a 
sok nyaraló jó időre eltávozott a vá
rosból, a mi Kazinczy-utcai korzónk 
is elnéptelenedett egy kissé. Viszont 
csaknem lépten-nyomon találkozunk 
idegen arcokkal, akik nyaralásuk köz
ben Újhelyi is meglátogatják, vagy 
az egész nyarat nálunk töltik. Ilyen
kor azután halom-számra érkeznek a 
sok Ansichts-kártyák, melyek feléb
resztik az irigységet azokban, akik
nek nem adatott meg a mód a káni
kula elől való távozásra.

— Olcsó utazás a fővárosba. A 
kereskedelmi miniszter megengedte, 
hogy az augusztus 20-án, Szent-Ist- 
ván napján megnyitandó budapesti 
inas- és segéd-munka-kiállitás alkal
mából, a kiállítás megtekintésére leg
alább tiz főnyi csapatokban Budapestre 
és vissza utazó iparosok, segédek és 
inasok és utóbbiak tanítói a m. kir. 
államvasutak összes és a kezelése alatt 
álló helyiérdekű vasutakon a szom
szédos forgalmú viszonylatok kivéte
lével a III. kocsiosztályban féláru me
netjegygyei utazhassanak. A kiállítás 
megtekintésére fölrándulni kívánók 
szándékukat ipartestületük, illetőleg 
iparosinasiskolájuk vagy gyárigazga
tóságuk utján annak a kereskedelmi 
és iparkamarának jelentsék be, amely
nek területén laknak.

— Templomfelavatási ünnepély 
Gálszécsen. Gálszécsi tudósítónk Írja, 
hogy az ottani ev. ref. templom fel
avatási ünnepélye ez évi aug. hó 2-án 
lesz. A felavató imát Hutka József 
f.-zempléni esperes mondja, az alkalmi 
szónoklatot Janka Károly homonnai, 
az urvacsorái agendát Kádár János 
legenyei lelkészek tartják. Keresztelni 
fog Tömöri Pál m.-izsépi lelkész. A 
templomból kiszorult közönségnek be
szédeket tartanak Sütő Kálmán mig- 
léczi és Kiss Tamás málczai lelkészek. 
Az istenitisztelet 10 órakor kezdődik, 
Istenitisztelet előtt 9 órakor egy uj ha
rang fog felavattatni. Ez alkalommal 
a helybeli lelkész, Péter Mihály fog 
beszélni. Délután 1 órakor közebéd a 
Nemzeti Szálloda nagytermében. Egy 
teríték ára 3 korona. Akik külön meg
hívót nem kaptak, de a közebéden 
résztvenni óhajtanak, jelentkezhetnek 
a lelkész! hivatalnál.

— Vetések állása Bodrog Olaszi- 
ban cim alatt lapunk 85. számában 
a „Magyar Szó“ nyomán megírtuk a 
b.-olaszi-i aratási munkálatok eredmé
nyét. Közleményünket most levelezőnk 
a következő tudósítással egészíti ki: 
A Zemplén f. hó 21-én, 85. számában 
közölt „Vetések állása Bodrog-Olaszi- 
banM cimü közlemény nem felel meg 
teljesen a valóságnak, amennyiben 
Bodrog-Olasziban, valamint az egész 
Középhegyalján a búza, rozs, árpa 
és egyéb vetések nagyon is szépek 
és teljesen kifejlettek, de sőt a szem 
minősége is megfelel az elmúlt évi 
terméseknek. Valótlan azon állítás is, 
hogy a here és a bükköny elrotha- 
dott, sőt ellenkezőleg, van itten elég 
jó száraz takarmánynemüje minden 
kis- és nagybirtokosnak.

— A fürdés. A nagy meleg sok 
embert, gyereket kicsal a szabad folyó 
medrébe. A Ronyva nap-nap mellett 
telve van fürdőző emberekkel. Külö
nösen nagy számmal keresik fel a 
Ronyva vizét a vágóhíd felé vezető 
utón, a nagy hid és a gyártelep kö
zött. Ez ellen a hatóságnak még nem 
volna kifogása, de a szeméremsértő 
módon való fürdés ellen, melynek az 
arra közlekedő személyvonatok utasai 
akaratlanul is szemtanúi — kell, hogy 
megtorló intézkedéssel éljen. Legújab
ban — mint értesülünk — felmerült 
panaszokból kifolyólag a rendőrka
pitányság intézkedett, hogy a sze- 
mérmetsértő fürdésnek eleje vétessék. 
Akik továbbra is ilyen megbotránkoz
tató módon fognak fürdeni, azokat a 
kihágás! törvény teljes szigorával fog 
ják büntetni,

— Rákóczi-ünnepély Nagymihá- 
lyon. Frőhlich Gyula elnöklete alatt 
dr. Chudovszky Mór, dr. Eperjessy 
Lajos, Isépy Zoltán, dr. Kállai József, 
dr. Kellner Mihály és Roncsinszky 
Géza tagokból álló bizottság folyó hó 
23-án a kaszinóban ülést tartott, a 
melyen a Rákóczi-ünnep programm- 
ját állapították meg.

— Elfogott rablógyilkos. Veri- 
csenszki Pétert a sátoraljaújhelyi kir. 
törvényszék mintegy 8 hónappal ez
előtt rablógyilkosság miatt 13 évi fegy- 
házra Ítélte. A fegyházban a rabló- 
gyilkos különös viseletét tanúsított, 
hol énekelt, hol sirt, majd erősza
koskodott, majd pedig napokon át 
szótlan volt. A fogházfelügyelő jelen
tése alapján a törvényszéki orvos a 
lipótmezői megfigyelő osztályba Bu
dapestre szállíttatta Vericsenszkit, a 
honnét azonban megszökött. Két hó
napja már elmúlt ennek s azóta az 
egész országban keresték a megszö
kött fegyencet. E hó 16-án a nagy
dobra! csendőrőrs a mogyoróskai erdő 
sűrűjében elfogta a gyilkost és mi
után személyazonossága konstatálva 
lett, őt a varannói kir. járásbíróság 
fogházába szállíttatta, a hol most is 
az őrültséget simul álja és a hozzá 
intézett kérdésre nem felel. A csend
őrség — mint a Felső Zemplén Írja 
— nagy buzgalmat fejtett ki a go
nosztevő kézrekeritésénél; heteken át 
kereste, mig végre sikerült őt elíogin.

— Uj városházépités. Szerencsen 
30,000 korona költségvetéssel uj vá
rosházát építenek. Az erre vonat
kozó árlejtési hirdetmény lapunk mai 
számában olvasható.

— Súlyos baleset. Mandula Sán
dor szerencsi faraktáros fia folyó hó 
18-án kutyaugatásra lett figyelmes, 
mire töltött revolverrel az udvarra 
sietett, hogy az éjjeli látogatót el- 
riaszsza. Miután meggyőződött, hogy 
az udvaron nem jár idegen, visszatért 
és lefeküdt. Másnap ismét azt a rokot 
öltötte magára, melyben előtte való 
nap töltött revolverét felejtette. E 
közben a revolver elsült és a 19 éves 
fiatal ember jobb felső lábszárába fú
ródott. A szerencsétlenül járt fiatal 
embert gyors orvosi segélyben része
sítették, de mert a golyót nem tud
ták megtalálni, Budapestre szállítot
ták, ahol Röntgensugarak segélyével 
hihetőleg el fogják tudni távolítani a 
golyót.

— A nagymihályi állami iskola 
bővítése. A nagymihályi állami elemi 
iskolában a tanulók száma annyira 
megszaporodott, hogy az eddigi he
lyiségek szűknek, a tanerők pedig 
kevésnek bizonyultak. A miniszter el 
is határozta két uj tanítói állás rend
szeresítését, a város pedig helyiségek
ről akként kíván gondoskodni, hogy 
az uradalom által jelenleg bérben 
bírt kaszárnya épületben akarja a 
két tantermet berendezni.

— Keresik a gyilkost. Mintegy 
félesztendeje halt el Szerencsen Ko- 
leszár István ottani lakos. A rósz 
nyelvek azóta arról súgtak-búgtak, 
hogy Koleszár István halála távol 
áll a természetes halál kritériumától. 
Ezt aztán addig ismételgették, mig 
akadt egy névtelen vállalkozó, aki 
jelentést tett az esetről. Nehány napra 
már pozitivabb formában került a do
log a nyilvánosság elé s ekkor egy 
második följelentés érkezett az újhelyi 
kir. ügyészséghez. A kir. ügyész, egy 
kir. törvényszéki bíró és a megyei 
főorvos megjelentek Szerencsen és az 
orvosok segítségével s a csendőrség 
jelenlétében exhumálták Koleszár Ist
vánt, akinek testrészei már teljesen 
feloszlásnak indultak. Nemesebb test
részeit kivették és Budapestre a köz
ponti vegyelemző intézethez küldték. 
Koleszárt pedig visszaadták ismét az 
anyaföldnek. — A vegyelemzés ered
ményéhez képest a vizsgálatot tovább
folytatják.

— Templomok kirablása Berez- 
nán. A minap Bereznán az ablako
kon keresztül behatoltak a róm. kath. 
és izr. templomba és fölfeszitették a 
perselyeket. A csendőrség erélyesen 
nyomozza a tetteseket.

— Változás a katonai egyenruhá
ban. A honvédelmi miniszter, a leg
utóbb kelt rendeletével megengedte, 
hogy a honvédségnél tovább szolgáló 
altisztek, szolgálaton kívül a jelen
legi szűk nadrág helyett, kék bő nad
rágot viselhessenek. A rendelet már 
életbe is lépet.

— Nyilvános számadás. Az első 
sátoraljaújhelyi izr. betegsegélyző- 
egylct f. hó 19-én tartott nyári mu
latságán az összes bevétel volt: 440 K. 
Kiadás: 200 K. Tiszta jövedelem: 
240 K. Erre felülfizettek: Reichard 
Ármin, Widder Gyula 6—6 K. — 
Zinner Henrik 5 K. — Bluinenfeld 
Jenő, Fríeder Vilmos, dr. Rosenthal 
Sándor, Roth Adolf (Szerdahely), dr. 
Lichtenstein Jenő, N. N. 4—4 K. — 
Főt. AVeisz Kálmán, Lefkovies Adolf, 
Szakátsy Károly, dr. Bánóczy Kálmán, 
Davidovics Adolf, dr. Ligeti József, 
Schön Sándor, Keleti Jenő, Braun Jenő 
3—3 K. — Dr. Goldberger Izidor, Radó 
Ödön, Ocskay László, Alexander Vil
mos, Klein Markusz.Landsmann Adolf, 
Zinner Bernát, AVeisz Samu, dr. Grosz 
Dezső, Kaufmann Ármin, dr. Davi
dovics Jenő, Anisz Sándor, Sant Mór, 
Haas Adolf, Haas Imre, dr. Fried 
Samu, dr. Stern Ármin, Fischer Her
man, N. N., Klein Andor, Wessely 
Mór, Spitz Herman, Breiner Herman, 
dr. Roth József, Grünbaum Simon, 
Reichard Dénes, Székely,Henrik (Buda
pest), dr. Friedman Ármin, Kirián 
Károly, Halász Ignác, AVerner Miksa, 
Windt Jakab 2—2 K. — Fried Meny
hért, Friedman Adolf, Grosz Berta
lan, Metzenstein Mór, Kain Bernáth, 
Klein György, Klein Arthur, Schvartz 
Manó, Fleiszner Frigyes, Grünwald 
Samu, Klein N., Kálmár, N., Friedrich 
Samu, Groszmann Gábor, Klein Samu, 
Burger Miksa, Reich Lipótné (Luka), 
Morgenstern Emánuel, Bettelheim 
Mór, Roth Sándor, Kiss Jenő, AAuhs 
Róbert, Lieberman Mór 1—1 K. — 
Fogadják a nemes adakozók, úgy
szintén a rendezők és helybeli sajtó 
egyletünk iránt tanúsított kiváló jó
indulatukért hálás köszünetünket. A 
s.-a.-ujhelyi izr. betegsegélyző-egylet 
nevében: Reichard e. elnök, Kauf
mann Ármin e. jegyző.

— Dunky fivérek cs. és kir. ud
vari fényképészek helybeli műtermük
ben f. hó 25-én (szombaton) és 26-án 
(vasárnap) d. e. 9-től 12-ig; és d. u. 
2—5-ig fognak felvételeket eszközölni.

— Uj magyar bélyegek. A ma
gyar korona országai területén 1903. 
évi október hó 1-től kezdve uj bé
lyegjegyek fognak forgalomba bocsát
tatni. Ugyanezen alkalommal, hogy a 
közéletben leggyakrabban előforduló 
bélyegtételeknek egy bélyegjegy gyei 
való lerovása lehetővé tétessék s ez
által a bélyeglerovási kötelezettség 
pontos teljesítése megkönnyittessék, 
a bélyegértékosztályok (kategóriák) a 
következő bélyegekkel szaporittatnak: 
26 filléres, 38 filléres, 64 filléres, 
1 korona 26 filléres, 1 korona 88 fil
léres, 2 korona 50 filléres és 3 koro
nással. E szaporítás figyelembevétele 
mellett, az uj kiadású bélyegjegyek 
2, 4, 6, 8, 10, 14, 20, 24, 26, 30, 38, 
40, 50, 64, 72 fillér, 1 korona 20 fil
lér, 1 korona 26 fillér, 1 korona 50 
fillér, 1 korona 80 fillér, 1 korona 88 
fillér és 2 korona 50 fillér vegyes és 
1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 14, 20, 24, 
30 és 40 korona értékben, összesen 
harmincötféle értékfokozatban. A je
lenleg forgalomban levő bélyegjegyek 
1903. évi október hó 1-je után 1903. 
évi október hó 31-ig árusíthatók s 
teljes érvénynyel használhatók, 1903. 
évi november hó 1-ével azonban for
galmon és érvényen kívül helyeztet
nek s e naptól kezdve kizárólag csak 
az uj bélyegjegyeket szabad hasz
nálni és árusítani.

— Nevelőnek ajánlkozik szerény 
feltételek mellett előkelő családhoz, 
helyben vagy vidékre egy nyolc gimn. 
osztályt végzett intelligens ifjú. — Cim 
a kiadóhivatalban.

— Orvosi körökben már rég is
mert tény, hogy a Ferenci József keserű-

yIz valamennyi hasonló vizet, tartós 
hashajtó hatása és említésre méltó kel
lemes ízénél fogva, már kis adagban is 
tetemesen felülmúlja. Kérjünk határozot
tan Ferencz József keserűvizet.

— Mi a hölgyek dísze ? Szép 
tiszta, üde arcbőr I Ez biztosan elérhető 
a Földes-féle Margit-crémc által. Nem
csak hazánkban, hanem a külföldön is 
elismerik, hogy a Földes Kelemen 
aradi gyógyszerész által készített Mar- 
git-créme az összes szépitőszcrek kö
zött elsőrangú helyet foglal el. Pár 
nap alatt minden arcot üdít, fiatalít 
és szépít. Szeplőt, kiütéseket, foltokat, 
ráncokat és egyébb bőrbajt eltávolít. 
Ara 1 korona. — Kapható a készítő
nél és minden gyógyszertárban. Után
zatoktól óvakodjunk. II.

— A t. hölgyközönségnek. Csak 
egyszer, próbaképen rendeljék meg a 
csodahatásu, valódi angol szépítő szert, 
ugorka-tejet és meg fognak róla győ
ződni, hogy ezen csodaszer azonnal 
eltávolít szeplőt, májfoltot és minden
féle tisztátlanságot az arcról és a bőrt 
üdévé, fiatallá varázsolja. A párisi és 
bécsi kiállításokon arany éremmel ki
tüntetve. Ára 2 K., hozzávaló valódi 
angol ugorka-szappan 1 K., pouder 1 
K. 20 fill, és 2 K. Valódi angol minő
ségben kapható Balassa Kornél gyógy
szertárában Temesvár, ahová minden 
postai rendelés cimzendő. Kapható 
minden gyógyszertárban.

IRODALOM.

Hit, remény, szeretet.
Te vagy az én hitem,
Egyetlen bálványom,
Kiben az egy Isten 
Tökélyét imádom.

Te vagy eszményemnek 
Megtestesült képe:
A szépnek és jónak 
Véghetetlensége.

Te vagy a reményem 
Kiért élni vágyom,
Te a boldogságom:
Szép tündéri álmom.

Te vagy az én jövőm 
Éltető reménye,
Csak te adhatsz gyógyirt 
Szivem sok sebére.

Te vagy a szerelmem,
Édes üdvösségem,
Te az életcélom,
Te vagy minden nékem.

Te vagy életemnek 
Vezérlő csillaga,
Bánatos éjimnek 
Kedves holdsugara.

Te vagy a napsugár 
Aki éltet s hevít,
S aki felszántja 
Bús lelkem könyeit.

Te vagy az enyhadó 
Gyönyörteljes balzsam :
Mikor bársony kezed 
Simogatja hajam.

Te vagy nékem a kéj,
A legnagyobb gyönyör,
Hogyha hozzám simulsz 
Semmi vágy sem gyötör.

Te vagy a mindenem,
Üdvöm tőled várom . . .
De hogyha elhagynál:
Te lész a halálom.

iksz.

Sátoralja-Ujhely Története. Szé
pen megtervezett s bizonyosan a ter
vezethez illően is készülő egy könyv 
lesz az a nagyobb szabású irodalmi 
mü, mely lapunk volt szerkesztőjének, 
Dongó Gy. Géza t. barátunknak, 
szaktudása és hangya szorgalma ré
vén ércnél maradóbb emlékét képezi 
majd fényes múltú Zemplénvármegye 
székvárosa, Sátoralja-Újhely innen- 
onnan 700 esztendős életefolyásának. 
A könyvnek alapos előkészültsóggel,
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íospeszek betelepedése. A sátorhegyi 

Őrvár újjáépítése. A hely i dinasz na' 
megalakulása a Petényiek alatt —
Halódik időszak : 1400—loOO. A l e-
rőnvick dinasztiájának megerosodese. 
Az' időszak végén husziták feltune- 
dezése. - III. Fejezet- Újkor. Hete
dik időszak : 1500-1600 Satoralja-

varusuua. ..... ......| i'ihnlv a „magyar \\ ittenberga.alja-Ujhely T rténete érdekében ki- U[;l mJ»t . P4i6czyak föl-
adott következő felnit üst. | , Visszafejlődése X árának

íeromboUatása. Szőlőinek elpusztu
lása. Ipari és kereskedelmi pangasa. A 
Lóránffy-Rákóczy-dinasztia alatt elure- 
fejlődése. — Nyolcadik időszak:

ékesen, ódon zamattal megírt „Előszó 
és bevezetés- c. fejezetet, mely a

, 1 ^ 1 ' . i -i rf ! m :lt. Ívt--

közreadjuk és lapunk olvasoKuzunse- 
gének szives érdeklődésébe ajánljuk 
\árosunk I /g-lrmcsterene^ » „Sátor-

Sátoralja-Újhely Története.

Felhívás előfizetésre.
Városunk képviselotetülete méjg 

az 1902. évi szeptember hó 6-án el

határozta, hogy meghatja varosunk
nak, a mi kedves Sátoraljaújhelyünk
nek, viszontagságokkal teljes, tanú 
ságos történetét.

U«ranavval a határozatával „Sá
toraljaújhely Történetéinek gondos 
megírására Dongo Gyárfás Géza kép
viselőtestületi tagot, az „Adalékok 
Zemplénvár megye Történetéhez" c. 
havi folvóirat szerkesztőjét kürtő lel, 
ki is a megtisztelő bizalomnak szíve
sen engedelmeskedett, oly kívánság
nál azonban, hogy a bátoralja-L jhels 
Története kéziratát kinyomatas előtt 
ahhoz értő hármas bizottsággal közöl
hesse, amely kéziratbiráló-bizottsag 
tájaiul — az iró javaslatánoz rxépptst 
—" Dókus Gyula, Fejes István és 
Kossuth János dr. képviselőtestületi 
tagok kérettek fel. _ , ,

Ez a kéziratbiráló-bizottsag, Do- 
kus Gyula és Kossuth János dr. je
lenlétében, elnökletem mellett, a f. 
évi június hó 24-ik napján tai lOtta 
első ülését, mely alkalommal a könyv 
írója felolvasta Sátoralja-Ujhely Tör
ténetéből a „Előszó és bevezetés c. 
fejezetet.

Az „Előszó és bevezetés", mely 
az egész könyvnek tervezetét és ab
ban Sátoralja-Ujhely varos kezdetének, 
Sátorelő falvacskának, majd Sátor - 
alja és Ujhely iker-helységeknek 
köztörténeti vázlatát egyfelől alapos 
készültséggel, másfelől pedig vonzó 
módon megírva mutatja be, tetszést 
aratott és kinyomatása véleményez
tetett.

*
Ezek előrebocsátása után a Sátor - 

alja-Ujhely Története cimü, képekkel 
is gazdagon illusztrálandó könyvre, 
mely a város házipénztárából előle
gezett költségen és aQKépviselőtestü- 
let kiadásában fog megjelenni, ezen
nel előfizetést nyitok.

*
A mű tervezete (prospektusa.)

Előszó és Levezetés.
I. Fejezet. Ös- és ókor. 1. §. Sá

torhalma (Saturholmu) és környéke 
földtani szempontból. 2. §. Sátorhalma 
környékének őslakói. 3. §. Sátorhalma 
környéke és Hercynia a bójok pusz
táján. 4. §. Sátorhalma környéke a 
hűn uralom alatt. 5. A Bibércz 
komoka és a Csaba-monda. (A könyv 
kézirata §-okba osztva eddig kész. 
Azután a könyvnek tovább menő ter
vezete, melynek §§-ait az iró később 
fogja megállapítani, ez:) — II. Feje
zet. Középkor. Első időszak: Sátor
halma és környéke az avar uralom 
alatt. —Második időszak : Sátorhalma 
tartománya a magyar honfoglalás 
körül és alatt. — Harmadik időszak: 
1100—1242. Sátorelő (Satureleu) falu 
telepítése, Kokos, Lóránd, Mic és 
Rátold bánok alatt gyarapodása, a 
tatárjáráskor megsemmisülése. — Ne
gyedik időszak : 1242—1300. Sátor
alja és Ujhely (Nova villa) falvak te
lepítése, a királyi idegen szállóven
dégek (hospeszek) beköltözése, sza
badalmakkal itt marasztása. A pálos- 
rendű szerzetesek áttelepítése lurulrol 
(Toronyéról) Nova villába (Ujhelybe.) 
A sátorhegyi őrvár építése. Az idő
szak folyásán mezőváros (oppidum.) - 
Ötödik időszak : 1300-1400. Királyi 
cserebirtok. Ipari és kereskedelmi 
megerősödése. Az időszak közepe 
táján szabad város (eivitas) az idő
szak vége felé (1393-ban) „királynői

Jó s balszerencse megpróbált itt, 
Lealázott, meg felemelt.
Erős várunk ép hit vo;t váltig,
Hogy: élnünk, halnunk kell e belytt.

Hazafiul üdvözlettel, . .
Sátoralja-Ujhely, 1903. évi jumus

hó 29-én.
A képviselőtestület megbízásából:

Nagykászonyi Székely Elek s. k. 
polgármester.

IPAR ÉS KERESKEDELEM.

Vidéki kiállítások.
xuw—1712. Részessége a vadas es 
haza szabadságáért vívott nemzeti 
harcokban. Az időszak közepe táján 
lengyel, később német és rác rabló
bandák felprédálják. Kilencedik
időszak: 1712-1848. A kir. kamara 
földesurasága, később frautsohn Lg. 
az időszak végén Bretzenheim hg. 
földesurasága. Közben (1753-ban) a 
vármegye székhelye. Később (1< bu
bán) a pálosatyák kiüresitett klastro- 
mába a piaristák költöznek Tokajból.
— IV Fejezet. Újabb kor. Tizedik 
időszak : 1848-1860. Urbériség ren
dezése és tagositás. A nemet \iiág, 
zsandáruralom. X isszahatás. Az elnyo
matásból felszabadulás. — Tizenegye
dik időszak : 1860—1900. Helyi ön
kormányzati, közgazdasági ujjáfejlő- 
dése, társadalmi kialakulása. X. Fe
jezet. Jelenkor. Tizenkettedik idő
szak : A rendezett tanácsú városi szer
vezet életbeléptetése. XTsszatekintés: 
Sátoralja-Ujhely 1<X) év előtt és most.
— VI. Fejezet. Sátoralja-Ujhely Tör
ténetének kútforrásai, okmánytára és 
irodalma. — Utószó és befejezés. —

íme a könyv tervezete, melynek 
történeti anyagát az iró nagyrészben 
már összegyűjtötte és az I X I. fe
jezetek keretében időrendbe sorozta.

A könyv, Sátoralja-Újhely Tör
ténete 15—16 nyomatott ívre íog ter
jedni, tehát egy vaskos kötet lesz, 
képekkel és mümel lékletek kel (ezek 
sorában Sátoralja-Ujhely város és ha
tárának helyrajzi térképével) díszítve 
jelenik meg 2—2 Ívnyi terjedelmű, 
7—8 füzetben, erős, bordázott, finom 
papírra nyomatva.

Az első füzet már szedés alá 
került, s ha a Budapesten Díváid 
Károly müintézetében készülő hozzá
való képmellékletek hátráltatni nem 
fogják, a „Zemplén nyomda" tetsze
tős ciceró- betűivel szedve, a jövő hó 
végén megjelenik.

Tekintettel arra, hogy a képek 
és mümellékletek Sátoralja-Ujhely 
Történetének, mint könyvnek, létre
hozását felettébb költségessé teszik, a 
könyv árát példányonkint 10 K. azaz 
tiz koronában állapította meg f. évi 
jón. 24-iki ülésébea a kéziratbiráló 
bizottság.

Az előfizetést, 5 koronát, vagyis 
a könyv árának felét — hogy a 
nyomatandó példányok száma lelöl 
magamat előre tájékozhassam - ha
zafiul üdvözlettel és bizalommel ke 
rom: legyen szives városunk házi 
pénztárába, forduló postával, bekül
deni. , ., . ,

A könyv írójának tudasa, a kéz
iratbiráló-bizottság tagjainak dolog- 
liozértése: előre is teljes biztosítékot 
nyújtanak arra nézve, bog) Sátoi- 
alja- Új hely Története, a mi kedves 
és hőn szeretetett városunk, szülötte- 
földünk, jó és balszerencse közt há
nyatott múltjának mindenekben hű 
tükre lesz. A belenézés édes mind
nyájunk szivében kegyeletes érzést, 
hazafias önbizalmat ébreszt.

A szép miinek, Sátoralja-Ujhely 
Történetének, megírásához gondos 
szeretettel kezdett az iró.

Rajtunk, olvasóközönségen, van 
a sor, hogy becsülő szeretettel ve
gyük pártfogásunkba az arra méltán 
számot tartó művet.

*
Azzal végzem, a mivel a könyv 

Előszava:

jul. 1"
(Í.) Abból az alkalomból, hogy a 

zsolnai iparkiállitás pár nap múlva meg
nyílik, úgy hisszük, nem lesz érdek
telen valamit a vidéki kiállításokról 
szólam. A nemzetek, a népek élete
ben mindenkor kiváló jelentősége, 
nacrv fontossága van a kiállításoknak, 
inéá akkor is, ha szerényebb igények
kel létesülnek, szükebb korlátok köze 
vannak szorítva és beérik a csende
sebb jellegű sikerrel. ,

Az altalános kiállítás mérteké a 
nemzet haladásanatí és emelkedésének , 
tanúbizonyságot tesz az ipar, keres
kedelem és közgazdaság egyes ágaza
tainak fejlettségéről, a művészetek, 
tudományok terén elért eredményeiről, 
szóval: minden irányban elénk tárja a 
fejlődéssel, a civilizációval járó elő
nyöket.

Nálunk eddig leginkább csak or
szágos jellegű kiállításokat rendeztek, 
még pedig a fővárosban, hol összpon
tosulva láttuk az ország minden részé
ből a termelvényeket, produktumokat, 
különféle tárgyakat és cikkeket s igy 
általánosságban győződhettünk meg 
ebben vagy abban az irányban elő
menetelünkről.

Már pedig az általános, országos 
kiállítás nem lehet igaságos fokmérője 
az egyes vidékek kulturhaladásának, 
Ha unos-untalan csak egy középpon
tot szemelünk ki dolgaink bemutatá
sára, ha mindenkor Budapesten hal
mozzuk össze a tömérdek anyagot, ez 
sorvasztja, bénítja a vidéki életet, me
lyet amúgy is nehéz lélekzetünek, 
renyhének tartanak. A centralizeció a 
vidék rovására megy s tejesen meg
fojtja, elöli, elsenyveszti a provincia 
szabad mozgását.

Az egyöntetű haladás, az arányos 
fejlődés érdekében igen kívánatos, 
hocry az egyes vidékeken friss életet, 
szabad vérkeringést teremtsünk. Ahe
lyett, hogy elvonnánk tőlük egyet-mást, 
még inkább adjunk nekik, támogas
suk, segítsük addig, mig a saját lábán 
tud járni és igy lassan, de előnyösen 
ki fog alakulni a vidéken olyan élet, 
melyre szüksége van a provinciának 
a műveltség, a gyors haladás e kor
szakában.

A vidék önállósága, szabadabb 
mozgása, üde elevensége első sorban 
szerényebb eszközökkel és nem nagy 
vágyakkal létesített kiállítások utján 
érhető el. A localis jellegű kiállítások
nak mindig nagy hasznát láthatjuk 
mert egy-egy vidék, ha akár mezőgaz
dasági, akár ipari kiállítást rendez, 
nyilván tehetséget érez, erre s a részt
vevők minden bizonynyal a legjobbat, 
a legérdekesebbet iparkodnak nyújtani 
beigazolni akarván, hogy életképesek 
és helyüket minden szégyenkezés nél 
kül megállhatják.

Az utóbbi időkben mindinkább 
sűrűbben mutatkozik a hajlandóság 
egyes vidéki kiállítások rendezésére. A 
nyáron négy helyütt is lesz, nagyobb 
szabású kiállítás, nevezetesen: Zsol 
nán, Gyulán, Zomborban és Zentán 
és mindegyik, az előjelek után ítélve, 
nagy arányú, széles terjedelmű lesz. 
így maga a zsolnai iparkiállitás felér 
majd egy kisebb országos kiállítással, 
noha kizárólag a telvidék iparosai 
vesznek részt benne. Oly nagy az ér- 
délődés, oly széles körben talál vissz
hangra e kiállítás, hogy büszkeséggel 
tekinthetünk Zsolna felé, a hol látni 
fogjuk hogy a magyar ipar egyes ága
zatai mily bámulatos haladásról, mily

fi ay elem re méltó fejlődéséről tanúskod
nak s ily kiállítás minő zsendulő éle
tet, pezsdülő elevenséget teremt a
provincián.

A Bácskában — Zomborban és 
Zentán — mezőgazdasági és iparkiál
litás lesz, mindakettő hasonlóképpen 
nagyobb teriedelmü, szélesebb alapo
kon fekvő kiállításnak terveztetik s 
úgyszólván az egész nagy Bácska ér
dekelve lesz benne.

Érdekesnek Ígérkezik a gyulai 
iparkiállitás is, annál is inkább, mert 
Gyula az alföld egyik legnagyobb 
ipartelepe, iparosainak száma tekinté
lyes, produktumaik első rendűek, ver
senyképesek és hivatva vannak a kül
földi cikkeket kiszorítani. Kétséget se 
szenved, hogy a gyulai kiállítás nagy 
horderejű lesz és kiválóan sikerültnek 
ígérkezik.

Mindezekre a kiállításokra tagad- 
hatlanul szüksége van a vidéknek 
mert az egész társadalmi életet fel
frissítik. Az erők nem forgácsolódnak 
el, nem húzódnak széjjel, hanem ko
moly, értékes összmunkálkodásban oly 
dolgot létesítenek, mely az egész pro
vinciának mozgalmasabb képet köl
csönöz. A közönséget fásultságából, 
egykedvűségéből fölrázzák és hozzá
szoktatják az érdeklődéshez, mely ha 
megvan : a vidék hatalmas segítőtár
sat nyer a nagy publikumban.

De meg a jól megcsinált vidéki 
kiállítás nemes versenyre serkenti a 
többi vidéket, tanulnak, összehasonlit- 
nak, egybevetnek s ami jót és hasz
nosat elles, elsajátít egyik a másiktól 
azt fölhasználja, értékesíti és a mellett 
a gyengébbeket tettre, nagyobb am
bícióra buzdítja, hogy olyant alkossa
nak, mint a másik és egyik se marad
jon a másik mögött.

Rendezzünk tehát mindenféle kit 
állításokat, hogy életet, rugékonyságo- 
frisseséget vigyünk bele a petyhüdt 
vidéki életbe.

NYÍLT TÉR/)

Alulírottak a maguk és a szá
mos rokonság nevében fájdalom
tól megtört szívvel tudatják, hogy

Fuchs Jenő ur
nagybérlő, Zemplén-vármegye 
törvényhatósági bizottságának 

tagja, a legjobb férj és apa, hű
séges gyermek, testvér és rokon, 
életének 47-ik, boldog házassá
gának 23-ik évében, f. hó 20-án 
hosszas szenvedés után Bécsben 
jobblétre szenderült.

A drága halott földi marad
ványai f. hó 23-án d. u. 4 óra
kor helyeztettek a bodrogkeresz- 
turi sirkertben örök nyugalomra.

Legyen áldott emléke!
özv. Fuchs Jenöné 

szül. Lindenbaum Begina 
neje.

Fuchs Izrael és neje
szülei.

Fuchs Ernő
fia.

Lindenbaum Fülöp és neje
apósa és anyósa.

Fuchs Mór,
özv. Goldberger Miksáné,

szül. Fuchs Johanna, 
özv. Waldmann Adolfné 

szül. Fuchs Irma, .
Fuchs Netti 

1 testvérei.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a Szerk.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
dr. V. T. Helyben. Szíveskedjék előbb 

meggyőződést szerezni arról, hogy az illető 
hitszónok tényleg jogtalanul használja-e a 
doctori elmet, mert soraiban azt beigazolva 
nem látjuk, s ha erről meggyőződött, akkor 
lehet az ügyet nyilvánosság elé vinni.

Kiadótulajdonos: Éhlert öynlí.
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Romlott borokat
dohos, penész vagy hordóizüe- 

ket és szaguakat
azonnal

és feltétlenül megjavít a

BONORAL
mely teljesen iz és szagnélküli fo
lyadék s a bornak idegen izt nem ad.

A BONORAL
úgy hat, mint valami derítő szer: 
a kelemetlen dohos izt tartalmazó 
alkatrészeket (és csupán ezeket) a 
borból kiválasztja és magában tartja 
ugy? hogy egyszerű lefejtéssel a 

tiszta bortól elválasztható.
Hatása biztos!

Ára egy hektóra 3 kor, őt hektóra 14 kor. 
használati utasítással együtt.

Kapható:

ERDŐS JENŐ
gyógyszerésznél Egerben (Heves m.)

A vidéki n. é. közönséget 
saját érdekében kérem, csotleges szi
ves megkereséseiket pontosan nevemre
Stark Mátyás czimezni.

1

helyben, vidéken, vasúton, 
vagy tengelyen eszközöl 

szabadalmazott
/ .intorszállitó kocsijaiváa;

1003 1903. végr. sz.

jLrveréal 2nIrdLotméxi3:r-
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében közhírré teszi, hogy a 
saujhelyi kir. járásbíróságnak 1902. évi Sp. II. 
*89/5 számú végzése következtében Dr. Hass 
Bertalan ügyvéd által képviselt Schvarcz Her
mann kis-toronyai lakos javára Szemere József 
és neje kis toronyai lakosok ellen 989 korona 
56 fillér s járulékai erejéig 1902. évi okt. bó 
21-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt és 1130 koronára becsült következő 
ingóságok u. m. : lovak, tehenek, szekerek, stb. 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a saujhelyi kir. járásbiró- 
ság 1903. évi V. II 463j8. számú végzése folytán 
989 kor 56 fid. tőkekövetelés ennek 1902. 
évi JuniUB hó 26 ik napjától járó 5°|0 ka- 
matai, 1 3°!0 váltódij és eddig összesen 109 kor. 
64 fillérben biróilag már megállapított költségek 
ereiéig kis-toronyai alperesek lakásán leendő 
eszközlésére 1903- évi jUÜUS hó 30-ik 
napjának d. u. 3 órája határidőül kitdzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881 évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelme- 
ben készpénzfizetés mellett, a többet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni, 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták s azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, jelen árveres az 1881. 
évi LX. t.-c. 102. §• értelmében ezek javara is

elrendeltetik. , , ,,
Kelt Saujhely, 1903 évi julius ho 15.

Fejér Zoltán,
kir. bir. végrehajtó

STARK MÁTYÁS
Sátorai ja-Ujhelyben.

Á bútorok be- és kirakásáért kezessé
get vállalok.

Vasúton való költöztetésnél a bútor- 
kocsi használata díjmentes.

LINDNER ROBERT
gyógyszerész-féle

yilaiska-Créme
Cosmetícum bar excellence.

Az arezbőrnek rövid 
használat után ra
gyogó fehérséget, 

üdeséget, tisztaságot 
és báj ad. Eltávolít 

pörsenést, szeplőt, 
bőratkákat (Mitessor) 
napbarnitottságot stb 
L?gcsunyább kezekety 
finommá, fehérré é>Vfl 
gyöngéddé varázsolja.V*

Előnyük : Alaiska- 
Créme nem zsíros, 
semmiféle fémal
katrészeket nem 

tartalmaz, orvosilag 
jóváhagyva és ajánlva.
Teljesen árta’matlan Egy tégely ára 3 korona.

Próbatégely 1 K. 20 f.
Alaiska-púder (arezporj

kitűnően kiegészíti az Alaiska-Créme fé
nyes cosmetikai hatását, a bőrnek elbájoló 
szinárnyalatos, finom üde, rózsás üdeséget 
ad, nagyszerű illata, kitűnő fedőereje van és 
feltétlenül ártalmatlan, mert sem higanyt, 
sem bismutot nem tartalmaz. Egy doboz 

(fehér, rózsa vagy sárga) 3 korona 
Kapható :

Linder Róbert gyógyszerésznél, 
Bécs, XIII 9, Lainzerstrasse 113.
Kitüntetve: Páris, London, Amsterdam és 
Bécsben 1902-ben arany érmekkel és dísz

oklevelekkel.

Czipészekü!
Csődtömegvétel által nagy

mennyiségű legfinomabb uj hal
kam- és Cilinder varrógépek bir
tokába jutottam, amelyek feltűnő 
olcsó árban rövid ideig raktáraim
ban kaphatók.

“Spire “ varrógépraktár.

A FŰZÖK PÓTLÓJA
Ico

cd

o

32

O

Angol patent, orvosi tekintélyek 
legmelegebben ajánlják. Színek: 
fehér, szürke és drap. Megrende
lésnél a Schlussbőség mérvadó. 
Ára 10 kor. Egyedüli főraktár 
Felső-Magyarországon csak nálam.

Egyszersmind ajánlom saját 
gyártmányú keztyüimet, glacé, őz, 
szarvasbőr, valamint szövött nyári 
keztyük a legolcsóbbtól a lehető 
legfinomabbig, dús választékban 
raktáron tartom.
Mindennemű kötszerek, orvosi mii- 
szerek, betegápolási czikkek és 

guinini áruk.
Valódi párisi külüalegessr- 

gek titoktartás mellett

JJlumberg S. 2., Kassa,
keztyüs és miikötszerész.

EPILEPSIA la gör
csök,

álmatlanság vagy más ide
ges bajokban szenved, for
duljon egész bizalommal a 
Schwanen gyógyszertár
hoz Frankfurt M. a honnan 
teljesen díjmentesen kap 

egy füzetet.

indenféle bel- és külföldi 
friss töltésű ásvány- és 
gyógyvizek, valamint for

rás termékek kaphatók:

HAZAI H.
Ásványvíz kereskedésében (kis piacz)

Tanuló
felvétetik

a „Zemplén" könyv
nyomdájában.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a n, 

é. közönség n. b. tudo
mására hozni, hogy min
dennemű ingatlanok vé
telit — eladását, — bér- 
beadását avagy bérbe
vételét a legelőnyösebb 
feltételek mellett s a 
legrövidebb idő alatt 
közvetítem

Jóhirnevü vendég
lőmben kitűnő asztali 
bor 34 krtól 40 krig, 
továbbá valódi hegyaljai 
szamorodni 1 frt, 20 
krtól 1 frt 60 krig 
kapható.

Weinberger Manó,
S -A-.Ujhely Korona u

Van szerencsém a n. é. kö
zönségnek ajánlani

tisztán kezelt

ASZTALI BOROMAT.
ZLiterj© 30 Icrajozár.

SZABÓ ERZSI,
dohány- és szivar áruda.

Épületek, ingóságok, termények
tűzkár elleni biztosítására,

továbbá: élet- és járadék-biztosítások felvételére
ajá,n.l3s:ozi3r:

az Első Magyar Általános Biztósitó Társaság
S.-A.-UJHELYBEN, a „Zemplén66 kiadóhivatalában.
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BUŐ os. és klr. osztráJt-masyar kizárólag; axab

ömíokzat-festék-gyár
Kronsteiner Károly Becs, III., Hauptstr. 120, uffi.

Arany-érmékkel kitiintctvc

eeqiuradalmak, cs. és kir. katonai intéz*- 
Főhercegi es .n_ri-bánva és gyári társulatok, építési vál-SÍB.k .asu»ak, »a^.b=™,.é.g?é- é. tatai-

lalatok. homlokzat-fest ékek, melyek méseben föloldheték
d!"°Sfn JtbÍ, poríakbm, és 40 külóaböeé taintíben küénkiat 16 tatéi 
száraz állapotban P ozíntisstasáeit illeti, azonos asfölfelé szállíttatnak és a mi a festék szmtisatasaga

olajfestékkel*
HlDtekértya, -„Minién -Üstté, Mstotré 1-8T-- é» téfwtw MH'ltk

*5 . , , Air- fiiiízásóit kimutatásáért.200 korona jutalék m,suz*sw». _______

FLEISCHER és TÁRSA
gépgyára és vasöntödéje Kassán.
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasz

thatok szemmeltartásával czélszerüen és gondosan gyár
tott, jóhirnevü gépeit a közeledő nyári idényre nevezetesen:

^ Cséplőkészleteit köny-
nyü járással járgány, 
vagy gozraozgany általi 
hajtásra.

Kézi cséplőgépeit jár
gány hajtásra is alkal
mazva, szalmarázó ké
szülékkel, vagy anélkül.

Baker-és magtár-rostáit, továbbá 
mindennemű szivattyúkat, gőzgépeket

£LE1SGHERc$
készülékeket maláta és burgonya-zu- 
zókat, olaj-sajtókat, olajmag parkoló 
két, maicmberendezéseket stb

Gépgyárunkban gyártmányainknak 
jelentékeny készletét tartjuk állandóan

Bizományi raktár Herz Kálmán urnái S.-Á.Ujíiely
kinél a czég gyártmányai eredeti áron beszerezhetők. 
Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénknek 

gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bérmentve 
küldjük.

Schieht-szappan
„SZARVAS

l-'A-ÁI'-
- -rí> :

VÉDJEGY

Legjobb, Icg-
ki;aSó^abb és 
ta-íófí a leg
olcsóbb szap
pan. — Minden 
ártalmas keve
réktől mentes.

„KULCSa

iSSm

Mindenütt kapható.

A bevásárlásnál kiváltképew ügyelni kell arra, hogy minden 
darab szappan ,.Scinciit“ névvel és fenti védjegy valamelyi

kével bírjon.
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s*Árverési hirdetmény.

Szerencs nagyközség országos- és hetivásár hely
pénz szedési joga 1904. év január hó 1-től kezdődő 3 
évi időtartamra

1903. augusztus hó 12-én délután 3 órakor
a községházán tartandó nyilvános és szóbeli árverésen 
bérbe fog adatni.

Az árverési feltételek Szerencs község jegyzői hiva
talánál a hivatalos órák alatt bárki által megtekinthetők, 

Szerencs, 1903. évi julius hó 20-án.

Az elöljáróság.
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ICH DIEN

állein echter Balsam«Ui ív SchuizengV.lgflhey
«e»

A. Thierry in Phegraty
'bel Hehlttoh-Síuerbnun,

Thierry A. gyógyszerész

CSODA - BALZSAMA
a legjobb diatetikusliázi szer emésztésizavarok, gyengeség, émelygések, 
gyomorégések, felpuffadások stb. ellen, köhögésenyhitő, görcscsendesitő, 
nydlkaszétosztó, tisztító hatású. 12 kis vagy 6 dupla üveg bérmentve

csomagolással korona 4.—

Thierry A. gyógyíára a „Vcdangy álhoz “ Preg- 
radu, Rollitscli-Saner bru uu mellel!.

Valódi csakis az itt látható apáca-vódjegygyel.
Nagyon ajánlatos ezen hatásos szert utazáoknál állandóan magá

nál tartani.

^ . 1 ^ holott Önnek minden, habár még oly idillt és bársMirét SZ6nV6u Oil f mily keletkezésű sebeinek sikeres gyógyítása bizto- 
kilátásba van helyezve és majdnem minden fájdalmas és veszélyes operációt kikerülhet a

Tiherry A. gyógyszerész az Őrangyal-gyógyszertár

valódi CENTIFÓLIA-kenöcse
úgynevetett Csadabalzsam használata által-

I *zel a kenőcsei egy 14 éves és gyógyíthatatlannak 
tartott esontszú teljesen inegyógyltattolt, ujabbán még 

egy 33 éves régi, súlyos rákszerü betegség is.
A valódi Centifola-kenőcs alkalmazva lesz gyermekágyas nők fájós 

mellénél, a tejváladék szorulásánál, mellkeményedésnél, Orbáncznál, minden
féle idült bajok-, kifakadt lábak és csontoknál, sebeknél, sósfolyásoknál, da- 
aadt lábak-, sőt csontráknál is ; kardvágás., szúrásnál és lósebeknél, vágott 
és zúzott sebeknél; mindenféle idegen testek kihúzására, mint; üveg- és fa^ á 
szilánkok, homok sörét, tövis stb., minden gennyedésnél, daganatnál, kar_ 
bunkulusoknál, ujképződésekné], sőt ráknál is ; ujj gilisztánál vagy gáncsnál* 
körömgyülésnál, hólyag- és sebes lábaknál; mindennemű égési sebeknél, megfanyott 
tagoknál, a betegek fekvéstől keletkezett sebeinél, nyakdaganat-, vérfekély., fűlfolyás és gyer
mekek sebeinél stb. stb. Kevesebb mint két szelencze nem küldetik szét. Két tégely ára K 
3.50 az összeg előzetes beküldésével mely levélbélyegekben is beküldhető, pf Számos 
bizonyítvány rendelkezésére áll. "W8 Óva intek mindenkit hatástalan hamisítvá
nyok vételétől s kérem pontosan ügyelni, hogy minden tégelybe a fenti védjegy és a cégnek 
,Tkicrry A. őrangyal gyógyszeriára Pregrada* beégetve kell lennie. Minden 
tégelynek egy használati utasításba ezen védjegygyei ellátva kell göngyölve lennie. Egyedül 
valódi Centifolia-kenöcsőm hamisítóit és utánzóit a védjegytörvény alapján szigorúan üldözöm,

1 épen így a hamisítványok árusítóit is. — Egyetlen beszerzési forrás : THIERRY A. Őr
angyal gyógyszertára Pregrada-ban llohitsch-Sauerbrunn mellett. —. 
Központi raktárak Budapesten : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél; Zágrábban MITTEL- 
BACH S. gyógyszerésznél és Bécsben BRADY C. gyógyszerésznél.

...ÁO...

Kti XT£i A
ruha-mosáshoz 

a legjobb kékitőszer.
— Törvényesen védve. — 

Mosó-intézetekben háztartásokban a leg
kedveltebb ruhakékitö.

USF" Olcsó és felülmúlhatlau ! 
kis üveg 24 fillér, tízszer! mosáshoz elegendő. 

1 nagy üveg 160 kor., *|4 üveg 1 kor.
Kapható mindenütt.

Kizárólagos 
gyártói: HOCHSiNGER TESTVÉREK vegyészeti

Utánzatoktól óvakodjunk!

GYÁRA BUDAPEST,
VI., Rózsa-utcza 85.

Sátoralja-Ujhcly nyomatott a »Zemplén* liönyvnyomtató intézetében,


